
сброшено свыше 25 миллионов листовок. П о м и ­
мо последни.х известий мы информируем г р а ж ­
дан и солдат Северной Кореи и Корейской Рес ­
публики о шагах , предпринимаемых О р г а н и з а ­
цией Объединенных Н а ц и й для восстановления 
мира. Листовки и радиопередачи имеют своей 
целью открыть г л а з а северным корейцам на 
двурушничество их руководителей и морально 
п о д д е р ж а т ь н а р о д Корейской Республики . 

В к р а т ц е вооруженные силы Объединенных 
Н а ц и й в р а с с м а т р и в а е м ы й период проводили 
следующие операции: 

A. Армия: Операции армии сводились в ос­
новном к планомерному отходу и с д е р ж и в а ю ­
щим боям, рассчитанным на выигрыш во време­
ни. Ускоренными темпами производилось нара­
щ и в а н и е сил. Перегруппировка войск Корейской 
Республики и оенащение их американским сна­
ряжением позволили им перейти к наступатель­
ным операциям местного значения и к упорной 
обороне. Просачивание и действия партизан в 
тыловых районах были существенно ограничены. 

B. Военно-морские силы: Военно-морские си­
лы были значительно пополнены за счет амери­
канских и английских кораблей ; кроме того, в 
распоряжение К о м а н д о в а н и я вооруженных сил 
Организации Объединенных Н а ц и й поступили 
боевые корабли Франции , Н и д е р л а н д о в , К а н а д ы 
и Новой З е л а н д и и . В настоящее время основная 
часть морских перевозок осуществляется судами 
Соединенных Ш т а т о в . П о д д е р ж и в а е т с я беспре­
рывное н эффективное патрулирование в районе 
портов и вдоль п о б е р е ж ь я Северной Кореи. 
Авианосная авиация наносит все у ч а щ а ю щ и е с я 
удары с воздуха по различным целям, начиная 
от стратегических объектов на севере и кончая 
объектами на поле боя для непосредственной 
поддержки операций сухопутных войск. Обстрел 
береговых объектов на восточном побережье да­
ет очень эффективные результаты: он приводит 
к уничтожению военных о'бъектов, вносит за­
мешательство в стане противника в ночное вре­
мя и н а р у ш а е т наземные коммуникации в д о л ь 
побережья . 

C. Военно-воздушные силы: Л е г к и е и средние 
б о м б а р д и р о в щ и к и Соединенных Штатов , а так­
ж е истребители Соединенных Ш т а т о в , Австра­
лии и Корейской Республики производили бес­
прерывные налеты на объекты противника для 
непосредственной поддержки наземных войск. 
Б ы л о разрушено много сортировочных станций, 
а такл<е выведено из строя много мостов на 
ж е л е з н ы х и шоссейных дорогах . К а н а д с к и е 
транспортно-десантные самолеты сейчас прини­
мают участие в в о з д у ш н ы х перевозках. 

В заключение: 

Бои на суше п р о д о л ж а ю т носить самый оже­
сточенный х а р а к т е р . Почти фанатическое упор­
ство противника натолкнулось на такую ж е 
стойкость и мужество наших войск, значительно 
уступающих ему по численности. Вся эта опера­

ция приобрела характер большой военной кам­
пании, в которой вооруженные силы Органи­
зации Объединенных Н а ц и й п о к а з ы в а ю т себя 
с лучшей стороны. Самой высокой оценки за­
с л у ж и в а е т замечательный дух взаимной под­
д е р ж к и и прекрасное взаимодействие не только 
внутри воинских контингентов различных нацио­
нальностей, входящих в состав вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций , но и 
м е ж д у ними. С о з д а е т с я картина полного едине­
ния 1как в профессиональном плане , т ак и в пла­
не единства различных национальностей. 

П р е д л о ж е н и я о предоставлении боевых частей, 
поступившие от ряда членов Организации Объ­
единенных Н а ц и й со времени последнего докла­
да (8/1626), особенно сильно подчеркнули меж­
дународный характер операций в Корее. Од­
нако я искренне надеюсь, что государства — 
члены Организации Объединенных Н а ц и й 
будут без промедления п р о д о л ж а т ь н а р а щ и в а т ь 
мощь наших сухопутных сил. Чтобы быстро до­
биться по'беды в войне, государства-члены 
д о л ж н ы действовать немедленно. М а т е р и а л ь н а я 
ценность помощи к а ж д о г о из них непосредствен­
но определяется оперативностью, с которой она 
осуществляется . Поэтому необходимо срочно 
обратить внимание на вопрос о прибытии имею­
щихся контингентов на место. 

Если Совет Безопасности не в о з р а ж а е т , то я 
намерен представлять Организации Объединен­
ных Н а ц и й д о к л а д ы о ходе боевых действий 
первого и пятнадцатого числа к а ж д о г о месяца . 

(Подпись) М А К А Р Т У Р 

Д О К У М Е Н Т S/1697 

Каблограмма исполняющего обязанности мини­
стра иностранных дел Польши от 17 августа 
1950 года на имя Генерального Секретаря 

[Подлинным текст на английском языке] 
[18 августа 1950 года] 

Правительство Польши глубоко потрясено 
сообщениями из Кореи, и в частности з а я в л е н и ­
ем, сделанным 5 августа правительством Ко­
рейской Н а р о д н о - Д е м о к р а т и ч е с к о й Республики , 
относительно массированных налетов американ­
ской авиации и бомбардировок , которым она 
подвергает города и деревни Кореи (S/1674). 
Это з а я в л е н и е не оставляет никакого сомнения 
в том, что американские военно-воздушные силы 
с а м ы м и жестокими и бесчеловечными методами 
истребляют тысячи ни в чем не повинных лю­
дей, в том числе ж е н щ и н и детей, уничтожают 
их ж и л и щ а и собственность и сравнивают с зем­
лей целые населенные пункты. Об этих ф а к т а х 
сообщают т а « ж е ш т а б американской армии и 
а м е р и к а н с к а я печать. 

Правительство П о л ь ш и с глубоким сожалени-
е.ад узнало , что О р г а н и з а ц и я Объединенных Н а ц и й 
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и ее а п п а р а т позволили превратить себя в инст­
румент д л я осуществления этой незаконной во­
енной интервенции, в результате чего под ф л а ­
гом Организации Объединенных Н а ц и й и от ее 
имени, которым бесстыдно злоупотребляют , в 
настоящее время с о в е р ш а ю т с я преступные дея­
ния. .Правительство П о л ь ш и самым решительным 
образом протестует против незаконных действий 
одного из членов Организации Объединенных 
Н а ц и й и считает своим долгом заявить , что ин­
тервенцией Соединенные Ш т а т ы не только нару­
ш а ю т Устав, который они подписали по своей 
доброй воле, но и жестоко попирают общеприз ­
нанные права г р а ж д а н с к о г о населения миролю­
бивой Кореи. Д а ж е законы войны з а п р е щ а ю т 
б е з ж а л о с т н ы е воздушные налеты, уничтожение 
городов, деревень и мирных населенных пункт-
тов, общественных зданий типа школ и боль­
ниц. Д л я этого достаточно сослаться хотя бы на 
Гаагскую конвенцию 1907 года и на П р а в и л а ве­
дения войны в воздухе ( Г а а г а , 1923 г о д ) , в 
р а з р а б о т к е которых Соединенные Ш т а т ы в свое 
время участвовали . Это преступление тем более 
возмутительно, что оно представляет собой акт 
неспровоцированной агрессии. Оно совершается 
под ф л а г о м О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций , 
которая , к а к известно, создана , с о г л а с н о резо­
люции Генеральной Ассамблеи 7, д л я совершен­
но других целей, в частности для того, чтобы 
быть символом мира и мирного м е ж д у н а р о д н о ­
го сотрудничества . 

Польское правительство считает, что Гене­
ральный С е к р е т а р ь Организации Объединенных 
Н а ц и й о б я з а н предпринять сейчас (и д о л ж е н 
был предпринять раньше) официальные шаги ^к 
тому, чтобы положить конец преступным дей­
ствиям американских военно-воздушных сил. 
Т а к ж е от имени правительства П о л ь ш и имею 
честь сообщить Вам , что оно с глубоким сожа­
лением следит за тем, к а к у ю роль Соединенные 
Ш т а т ы пытаются н а в я з а т ь О р г а н и з а ц и и Объ­
единенных Н а ц и й с самого н а ч а л а событий в 
Корее. 

Правительство Польши, верное положениям 
Устава , у ж е в ы с к а з ы в а л о свои резкие в о з р а ж е ­
ния против действий правительства Соединенных 
Ш т а т о в , которые я в л я ю т с я грубым нарушением 
Устава Организации Объединенных Н а ц и й и ак­
том агрессии против корейского народа . Ч т о б ы 
прикрыть эту военную интервенцию, правитель­
ство Соединенных Ш т а т о в добилось того, что 
его действия были санкционированы постфак­
тум незаконной резолюцией Совета Б е з о п а с н о ­
сти, принятой шестью его членами без участия 
представителей Союза Советских Социалисти­
ческих Республик и Китайской Н а р о д н о й Рес ­
публики за столом заседаний Совета. 

О р г а н и з а ц и я , во главе которой Вы поставле­
ны, выполнит свою з а д а ч у в соответствии с 
Уставом и не обманет о ж и д а н и й сотен миллио-

' См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
вторая сессия. Резолюции, № 167(11). 

нов людей во всем мире только в том случае, 
если она немедленно предпримет шаги с целью: 

1) немедленно прекратить военные действия 
в Корее ; 

2) вывести все иностранные вооруженные си­
лы с территории и из вод Кореи; 

3) пригласить на заседание Совета Безопас­
ности представителей корейского народа , с тем 
чтобы выслушать их предложения , направлен­
ные на п р е к р а щ е н и е г р а ж д а н с к о й войны. 

С а м о собой разумеется , что представитель 
Китайской Н а р о д н о й Республики , я в л я ю щ и й с я 
единственным законным представителем китай­
ского народа , д о л ж е н занять свое место за сто­
лом заседаний Совета . 

В связи с в ы ш е и з л о ж е н н ы м правительство 
П о л ь ш и горячо п о д д е р ж и в а е т внесенное Союзом 
Советских Социалистических Р еспублик пред­
л о ж е н и е (S11668} к а к полностью соответствую­
щее положениям Устава и принципу самоопре­
деления наций и направленное на мирное реше­
ние корейского вопроса. 

(Подпись) Станислав С К Р Ж Е Ш Е В С К И Й 
Исполняющий обязанности 

министра иностранных дел Польши 

Д О К У М Е Н Т 8/1699 

Каблограмма премьер-министра и исполняюще­
го обязанности министра иностранных дел 
Дании от 18 а в г у с т а 1950 года на имя Гене­
рального Секретаря в ответ на каблограмму 
Генерального Секретаря о т 14 июля 1950 го­
да (8/1619) относительно резолюций Совета 
Безопасности от 25 июня (8/1501), от 27 июня 
(8/1511) к от 7 июля (8/1588) 1950 года 

[Подлинный текст на английском, языке} 
[18 августа 1950 года] 

Правительство Д а н и и предлагает предоста­
вить в р а с п о р я ж е н и е Организации Объединен­
ных Н а ц и й теплоход Восточно-Азиатской ком­
пании « Ю т л а н д и я » водоизмеш,ением 13 164 тон­
ны в качестве госпитального судна, полностью 
укомплектованного в р а ч а м и , медицинскими сес­
т р а м и и т. д. С у д н о с м о ж е т о б с л у ж и в а т ь от 150 
до 200 пациентов. Вопросы организации и рабо­
ты судна будут находиться в ведении датского 
Красного Креста . Правительство Д а н и и примет 
на себя все расходы, связанные с переоборудо­
ванием, оснащением, фрахтом и эксплуатацией 
судна. Переоборудование теплохода в госпи­
тальное судно будет произведено в самые сжа­
тые сроки и предположительно может быть за­
кончено в ноябре текущего года. Если это пред­
л о ж е н и е будет принято, то правительство Д а н и и 
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